AFTER  MOTHER  INDIA

a priest, is distinctly a reminiscence from the
Abbe's Seminary days.1

Before the advent' of Mother India few Hindus, if
any, thought of questioning this authority, whose book,
Hindu Manners, Customs and Ceremonies,2 was re-
translated by Henry K. Beauchamp, a man of wide
Indian experience, in 1897, at which time Mr. Beau-
champ attempted to bring it up to date. The first few
editions of Mother India, however, failed to make clear
in the bibliographical footnote that the book was first
completed in 1821. This oversight the author acknow-
ledged by a correction in Jater impressions.   Yet
Natarajan is not content to state this plain fact, but
proceeds to twist it into a conclusive untruth.  The
deliberate disingenuousness of Miss Katherine Mayo/3
he writes, 'is clear from the fact that in all her sevei^l.
references to the Abb6 Dubois' book, she not once tells
the reader that the manuscript of the book was sub-
mitted to the East India Company in i8oy4 and that
the account in it relates to a period separated from our
time by a century and a quarter.'

Against this statement of the Hindu social reform
leader may be set these passages from Mother J/idia,
first edition : 'The observations on this point made By
the Abbe Dubois a century since' (p. 85). Writing

1 Miss Mayors Mother India, a Rejoinder, p, 60,

2 Hindu Manners, Customs and Ceremonies, Abbe* J. A. Dubois,
1821, re-translated and edited by Henry K.. Beauchamp, 1897,
Clarendon Press, Oxford, 1924.

3 Miss Mayo's Mother India, a Rejoinder, p. 73.

4 Mr. Beauchamp states that the Company purchased the first
manuscript in 1807, but the ^finally corrected* copy was not sent to
the Madras Government until 1821.
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